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Excerpts from Joey Wei’s talks at the CT'TB Buddha Hall on February 23 and April 20, 2015

English translation by Lotus Lee
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Chinese New Year wasn't too long ago, so I would like to share a
small incident that happened during Chinese New Year some years
back. I am telling this story not to point fingers at people, but to
illustrate the Venerable Master’s attitude towards certain things.

On Chinese New Year in 1987, there were a lot of people who
came to CTTB, and the dining hall was quite full during lunchtime.
At the time of the incident, the Venerable Master was not up on the
stage eating, but walking somewhere on ground level. Since there
were so many people, no one noticed that he was standing near the
glass doors. Someone [judging from what comes later, presumably a
bhikshu] went up to say a few words. His Chinese wasn’t too bad,
and he said in Chinese, “Happy New Year and I hope that all of
you get wealthy! [lit. “gong xi fa cai”]” As soon as he said this, the
Venerable Master, who was standing a good distance away, roared his
disapproval and began scolding the speaker, who dared not continue
and made his way offstage quickly.

The point here is not who said this, but to show that the
Venerable Master’s expectations of monastics, especially bhikshus,
were very high because they wear the clothes of the Tathagata, live in
the rooms of the Tathagata, and sit on the seat of the Tathagata. The
Venerable Master highly disapproved of his monastic disciples trying
to establish connections with people by talking like this.
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When one of our delegations traveled with the Master to other
countries, the people we were visiting welcomed us with a banner on
which were written the words “Through propagating the Dharma, one
benefits all sentient beings.” They also wanted to give the banner to us.
Most people would probably accept the banner and then take pictures
with them or say a few polite words, but the Venerable Master never
accepted the banner. I'm not saying that what they did was wrong, and
we don’t have the right to criticize whether they were right or wrong, since
we should respect other people’s traditions and cultures, but basically, our
teacher did not go about things this way.

Here is another incident. Ever since we began to publish Vzjra Bodhi
Sea, CTTB’s monthly publication, printing companies would only take
orders of at least a thousand copies. After printing more than a thousand
copies every month, we would have some leftover that we would put in
storage. As time went on, we kept having to make room in storage for
VBS. During a Guan Yin Session one year, there were a lot of people,
and one person went up to speak about VBS and said, “Vjra Bodhi Sea
is a very good publication that has very high standards. The price is three
or four dollars per issue, so it’s very reasonable.” Suddenly, the Venerable
Master walked into the dining hall and loudly said from the back: “Is
CTTB going broke? Are all of you on the verge of starving to death
that you have to advertise like this?” Of course, the speaker didnt dare
continue and retreated to his seat. The Venerable Master then stood in
front of him and yelled at him for a good while until he was sure that the
offending person had learned his lesson.

Was it that the Venerable Master was always stern and severe? No, he
could also be quite understanding and reasonable. Once there was a tall
and lean Anglo bhikshu who was responsible for driving the Venerable
Master around when he needed to go out. This bhikshu spoke Chinese
quite well.

One time when they were near Saratoga, this bhikshu told the
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Venerable Master that there were some problems with the car that needed
to be fixed. The Venerable Master gave permission to do so, and while the
car was being fixed, the Venerable Master called a layperson to take him
on the errand instead. After they were done, the layperson offered to take
the Venerable Master back to CTTB or Gold Mountain, but the Venerable
Master said, “No, after we're done, we have to come back and this bhikshu
will drive me back to CTTB. I can’t leave him here all by himself.”

On the way, the Venerable Master told this layperson that actually, the
car was not broken. However, this bhikshu entered monastic life when he
was very young and had not gone home since, so he had not seen his mother
in a long time and missed her very much. He wanted to go fix the car and
then drive home to see his mother, as his house was nearby.

The Venerable Master decided to let him go and not expose his plan.
This bhikshu thought that no one knew, but as soon as he had this thought,
the Venerable Master was already aware of it. By the time this layperson
drove the Venerable Master back, the bhikshu said, “The car has already
been fixed,” and the Venerable Master was very happy.

The Venerable Master even asked to go to the bhikshu’s house, and spoke
to his mother. You can imagine how big the Venerable Master’s heart was
for him to do that. For most people who have family members that entered
monastic life, they would be very sad and view it as a loss. The Venerable
Master knew that if he said too much to the bhikshus mother she might
not accept it, so he just smiled, asked her how she was, and said comforting
words. After that the bhikshu drove the Venerable Master back to CTTB.
Later, when he recounted what had happened that day, this bhikshu realized
that the Venerable Master had known about his plan a long time ago, but
because of his filiality, let him go ahead with his plan. From incidents like
this, you can see the Venerable Master’s compassion.

Another story is about a DRBA delegation to Taiwan. A bhikshuni was
serving as the Master’s English translator. Sometimes Master Hua would
find another translator so they could take turns. I felt that the translator
was doing a good job; at least I could understand her well. However, a
film actress who was in the audience felt that the translator’s English wasn’t
good enough. After the lecture, she came to see the Master. A lot of people
followed the Master and she blocked the way. She told the Master that she
would volunteer to serve as his translator during his stay in Taiwan. Upon
hearing this, the Master looked at her. And what did he say? He said, “Be
more circumspect in your personal life.” And then he left. What the Master
valued was not how good the translation is. Good translation is great, of
course, but the Venerable Master also considered other qualities.

There was another incident when an entertainer in Taiwan told the
Venerable Master that she wanted to leave home. The Master took a look at
her and said, “OK!” But later the Master said he knew when she came that
she would only stay for three months. Why did the Master take her? It took
a lot of work to prepare her for leaving home and when it was all done, she
left. Wasn't that all done in vain?

But the Master said that was not the case. She suffered for many

lives, during which time she never made a wholesome resolve or practiced
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goodness. It was already not very easy for her to make the resolve to
cultivate in this lifetime. The Venerable Master knew that her resolve
for cultivation was weak and that it would lead her to retreat soon.
If he didn’t allow her to enter the monastic life and fulfill her wish,
she would continue to suffer for countless future lives. That is why he
agreed to her request. It was not because she was great or anything
special.

There’s a story that took place in another monastery. A cultivator
there was skilled at meditation. He could sit for eight hours at a stretch
without moving. It was really something. During the meditation
session, he sat for two periods of incense, each of which lasted for eight
hours. He would start early in the morning and sit until noon. He then
got up for lunch and sat down in meditation again from the afternoon
until evening. In front of his seat was a Guan Yin Bodhisattva image
he used it to focus his meditation.

Later he encountered a problem and couldnt come to our
monastery for advice. So he asked someone to pass his question to
the Venerable Master. One time when he went back to his meditation
seat and contemplated the Guan Yin image in front of him, all of a
sudden the image of Guan Yin started expanding in size until Guan
Yin filled the room. Even the toenail of Guan Yin was the size of his
head. This cultivator was so scared, he shrieked, pushed the door open
and ran out of the room. Of course, he disturbed everybody around
him. He didn’t know why such a thing had happened. When he went
back to take a look at the Guan Yin image, it was the same as before.
Nothing changed. He did not understand what had happened. He
was frightened so he asked somebody to bring this question to the
Master on his behalf.

Upon hearing this question, the Venerable Master said, “It
is because of his attachment to self.” Nomally he could repress his
problems because of his samadhi and focus. However, once he relaxed
even a little, the problems that had been repressed would explode
suddenly and he could not block them. He only thought about going
back to his room to meditate and did not care for anything else. He
did not realize that there were blind spots he had repressed and was
not aware of the problems that would explode. The Venerable Master’s

explanation was that, “It’s because his sense of self was too strong.”
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Editor’s Note: Due to the limited space in this issue, Professor Cai
Gui Wang’s speech on “Children’s Education Based on Classical

Texts” will be continued in following issues.
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